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با روی کار آمدن احمѧدی نѧژاد و دولѧت وی کѧه                   
مرتجع پرآوازه ای به نѧام مصѧبѧاح يѧزدی آن را                  

نѧѧامѧѧيѧѧد، دور از ذهѧѧن نѧѧبѧѧود         “   دولѧѧت امѧѧام زمѧѧان    ” 
ونيست کѧه ايѧن دولѧت و مѧجѧمѧوعѧه ی دسѧتѧگѧاه                         
حکومتی، برای تشديد فشار و سرکوب و مѧحѧکѧم            
ساختن بندهای اختناق واستثمار، دست به اقدامات     

اين خواست وتمايل و کوشش برای      .   جديدی بزنند 
سوق دادن جامعه به شرايط وموقعيتی که احتمѧال         
بازگشت به آن بسيار بسيار ضعѧيѧف و يѧا اسѧاسѧا                 
محال وغير ممکن است را، به روشنی مѧی تѧوان            
در سخنان رئيس جمهور و برخѧی از وزرای آن         

از .   مѧѧنѧѧجѧѧملѧѧه وزيѧѧر کѧѧار رژيѧѧم مشѧѧاهѧѧده کѧѧرد            
فعال “ دولت امام زمان”نخستين نتايح و تبعات 

پر رونѧق  “   سربازان گمنام امام زمان   ” تر شدن   
تر شدن تدريجی کار مѧحѧافѧل بسѧيѧجѧی، حѧزب                 
االله، کيهان و گردانندگان آن وامثال اين ها، در          
فѧѧراهѧѧم سѧѧازی زمѧѧيѧѧنѧѧه هѧѧای تشѧѧديѧѧد فشѧѧار و                  
سѧѧرکѧѧوب آزادی خѧѧواهѧѧان بѧѧه ويѧѧژه سѧѧرکѧѧوب            
زنѧѧان، تѧѧار ومѧѧار کѧѧردن فѧѧعѧѧالان کѧѧارگѧѧری،                
کارگران پيشرو، جمع ها، محافل، کميته هѧا و           

به ويѧژه آن      . تشکل های مختلف کارگری است 

 وزير کار احمدی نژاد در تدارک تعرض به کارگران است

در آخرين روزهѧای مѧاه اوت، ايѧالات مѧتѧحѧده                 
ايѧالات  .   آمريکا باتوفان کاترينѧا روبѧرو گѧرديѧد          

می سی سی پی، آلاباما ولوئيزيانا در مѧعѧرض           
ويرانی های ناشی از اين توفان قرارگرفѧتѧنѧد و            
بѧѧه تѧѧوده هѧѧای زحѧѧمѧѧتѧѧکѧѧش مѧѧردم ايѧѧن ايѧѧالات،              

در مѧی    .   خسارات ولѧطѧمѧاتѧی جѧدی وارد آورد            
سی سی پی، گروهی از مردم جان خѧود را از             
دست دادند ودر پاره ای از نواحی ايѧن ايѧالѧت،              

 . درصد ساختمان ها تخريب شدند٩٠
بيشترين صدمات و خسارات اما به نѧيѧوارلѧئѧان            

 درصد شهر ٨٠در ايالت لوئيزيانا وارد آمد که  
زير آب رفت و گرچه هنوز تعداد رسمی تلفات    
اعلام نشده است، مѧقѧامѧات مѧحѧلѧی از هѧزاران                 

 .کشته سخن می گويند
ظѧѧاهѧѧرا ايѧѧن حѧѧادثѧѧه ای طѧѧبѧѧيѧѧعѧѧی ونѧѧاشѧѧی از                  
نيروهای سѧرکѧش و مѧخѧرب هѧنѧوز رام نشѧده                   
طبيعت است که می تواند در هѧرکѧجѧای جѧهѧان              
رخ دهد وخسارات جانی و ويرانѧی بѧزرگ بѧه             

عѧلѧم،   .   بار آورد، اما حقيقت چيز ديگѧری اسѧت         
تѧѧکѧѧنѧѧيѧѧک و رشѧѧد وتѧѧوسѧѧعѧѧه نѧѧيѧѧروهѧѧای مѧѧولѧѧده               
بشѧريѧت امѧروز، بѧѧه آن مѧرحلѧه از پѧيѧѧشѧرفѧѧت                    
وتѧѧکѧѧامѧѧل رسѧѧيѧѧده انѧѧد کѧѧه انسѧѧان قѧѧادر اسѧѧت                   
نيروهای سرکش تر و مѧخѧرب تѧر از ايѧن را                   

اگѧر در پѧی       . مهار و تحت کنترل خود در آورد 
هر زلزله وتوفѧانѧی، هѧزاران تѧن و گѧاه دهѧهѧا                    
هزارتن از مردم کشورهای جهان جان خود را         

اين، طبيعت فѧاقѧد آگѧاهѧی و           .   از دست می دهند  
شعور نيست که مقصر است و بѧايѧد پѧاسѧخѧگѧو               
بѧѧاشѧѧد، بѧѧلѧѧکѧѧه پѧѧاسѧѧخѧѧگѧѧو  و مѧѧجѧѧرم، آن نѧѧظѧѧام                 

اجتماعی است که اجازه نمی دهد بѧه       -اقتصادی
رغم شناخته شدن قوانين طѧبѧيѧعѧت ونѧيѧروهѧای               
سرکش آن، اين نيروهѧا تѧحѧت کѧنѧتѧرل ومѧهѧار                  
انسان در آيند واز آن مѧهѧمѧتѧر از يѧک نѧيѧروی                   
مѧѧخѧѧرب و ويѧѧرانѧѧگѧѧر، بѧѧه نѧѧيѧѧروئѧѧی درخѧѧدمѧѧت            

 .بشريت و تعالی آن تبديل گردند
اين واقعيت، درجѧريѧان تѧوفѧان کѧاتѧريѧنѧا چѧنѧان                   
آشکار وعѧيѧان گѧرديѧد کѧه حѧتѧا تѧوجѧيѧه گѧران                        

 توفان کاترينا 
  و چهره کريه سرمايه داری 

 در آمريکا

 خاوران سمبل ايستادگی در مقابل ستمگران

 تѧاکѧنѧون خѧاوران مѧيѧعѧادگѧاه               ١٣۶٧از پائيز سال  
خانواده هايی است که عزير يا عѧزيѧزانѧی را در               

. کشѧѧتѧѧار هѧѧولѧѧنѧѧاک آن سѧѧال از دسѧѧت داده انѧѧد                      
، به دستѧور خѧمѧيѧنѧی مѧرتѧجѧع طѧی                ۶٧درتابستان  

مدت کوتاهی هزاران تن از زندانيان سѧيѧاسѧی در            
زندان های سراسر ايران توسط دژخيمان اسلامی 

در تѧهѧران، کѧثѧرت اعѧدام شѧدگѧان               .   قتل عام شدند  
وهراس حکومت از برملا شدن راز اين جѧنѧايѧت،          
سبب شد که آنها در خاوران کانѧال هѧای بѧزرگѧی               
حفر کنند، اجساد اعدام شدگان را با عجله در ايѧن     

. کانال ها بريزند وروی آن را با خاک بѧپѧوشѧانѧنѧد              
از آن سال تاکنون، هرسالѧه خѧانѧواده هѧای اعѧدام                
شدگان درنيمه ی اول شهريورماه در خاوران کѧه       
گلزار خاوران ناميده می شود، گردهم می آيѧنѧد و            
بѧا گѧѧذاشѧتѧѧن گѧل و سѧردادن سѧѧرود و تѧѧرانѧه يѧѧاد                      

 .عزيزانشان را گرامی می دارند
مراسم امسال وسيع تر وبا شکوه تر از سال هѧای           

 شهريѧور خѧانѧواده هѧا          ١١روز جمعه   .   گذشته بود 

پѧيѧش از آغѧاز        .   دسته دسته وارد خاوران شدنѧد     
مراسم، سراسر خاک خاوران پوشيده از شاخه       

عکس های  قاب گرفته صدها تن  .   های گل بود  
 بѧر سѧر گѧورهѧا            ۶٧از قربانيان کشѧتѧار سѧال           

قرارداده شد و يا در دستان شرکت کننѧده قѧرار       
مراسم با اعلام يک دقيقه سکوت به يѧاد  .  داشت

سѧѧپѧѧس عѧѧلѧѧی اکѧѧبѧѧر       .   جѧѧانѧѧبѧѧاخѧѧتѧѧگѧѧان آغѧѧاز شѧѧد       
درويشيان و فريبرز رئيس دانا سخѧنѧانѧی ايѧراد            

پس از آن مѧتѧنѧی در بѧاره مѧرگ مѧادر                  .   کردند
رضѧѧائѧѧی هѧѧای جѧѧهѧѧرمѧѧی قѧѧرائѧѧت شѧѧد و آنѧѧگѧѧاه              
جمعيت سرود خوانان به راهپيمائی در محوطه 

در حѧيѧن مѧراسѧم، تѧوسѧط             .   خاوران پѧرداخѧتѧنѧد      
افرادی پرچم سه رنگ بѧالای تصѧاويѧر اعѧدام              

اين عѧمѧل     .   شدگان و دسته های گل قرار گرفت     
به درستی مورد اعتراض تعѧدادی از خѧانѧواده            

برافѧراشѧتѧن پѧرچѧم        .   های اعلام شدگان واقع شد 
سه رنگ اين سمبل حکومت های سѧتѧمѧگѧر در             

در "  آموزش آينده   "يکی از معلمان کالج              «
لندن، می گفت، دختران می خواهند دوره های         
آرايشگری، بازرگانی و ماشين نويسی را                   

مثل مدل های مجله های          "ها    آن...  بگذرانند
دفتر خيابان       "، و             "زيردامنی"،       "دختر"

اين دختران، کاملاً    .    لباس می پوشند   "  بروک
در خود آرايی غرق شده اند، در ناخن ها،                     

دخترانی که  ."  ابروها، کفش پاشنه دار و لباس      
امتحان مقدماتی را با موفقيت می گذرانند،                  
ممکن است به دانشسراهای تربيت معلم يا                   

اين دختران، اغلب رفتار           ...  دانشگاه بروند   
و اين تفاوت خود را در                 ...  متفاوتی دارند   

 روياهای ناکام
 

دختران طبقه کارگر نقش سنتی زنانه را می                     
درست مثل يک      "سو شارپ در کتاب           .  پذيرند
" چگونه دختران ياد می گيرند زن باشند           :  دختر

مطالعه ای در ميان دختران دبيرستانی در                         
اين دختران  .  ايلينگ، لندن غربی، انجام داده است     

شارپ می  .  اکثراً از خانواده های کارگری بودند       
 :نويسد

 : خانواده
 سرپناهی در يک دنيای سنگدل؟
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  ۴۶١  شماره ٨۴نيمه  دوم شهريور 

 اخباری از ايران        
 ١از صفحه 

 ٧درصفحه 

 رژيم جمهوری اسلامی را بايد 
 با يک اعتصاب عمومی سياسی و قيام مسلحانه برانداخت

تشکيل می دادند، نه پول داشتند ونه امکانات لازم 
که شهرها وايالات خود را ترک کنند و به مناطق          

آنها جز ماندن درهمان شهر  .   وايالات ديگر بروند  
وايالت چه می بايستی بکنند؟  قانون ومنطق نظѧام     

اگѧر ثѧروتѧمѧنѧدی، اگѧر           :   سرمايه داری مѧی گѧويѧد        
سرمايه داری، اگر پول داری، اگر وسѧيلѧه نѧقѧلѧيѧه            
شخصی داری، مѧی تѧوانѧی بѧه شѧهѧر و مѧنѧطѧقѧه                         
ديگری بروی و در بهتѧريѧن هѧتѧل هѧا وخѧانѧه هѧا                     
مسکن گزينی وبѧعѧدا خسѧارات وارده را نѧيѧز از                  
مؤسسات بيمه بگيری واز کمک هѧا و امѧکѧانѧات               

امѧѧا اگѧѧر   .   مѧѧکѧѧفѧѧی دولѧѧت نѧѧيѧѧز بѧѧهѧѧره مѧѧنѧѧد شѧѧوی              
کارگری، اگر فقѧيѧری، اگѧر امѧکѧان جѧابѧجѧائѧی و                    
سکونت در جѧای ديѧگѧر را نѧداری، مѧی تѧوانѧی                      
درهمانجا بمانی وبميری و يا چنانچه زنده مѧانѧدی          
همان وسائل اولѧيѧه زنѧدگѧی ات رانѧيѧز از دسѧت                     

بنابراين تعجب آور نبود که عѧلѧی رغѧم بѧه         .   بدهی
اصطلاح هشدارهای مقامات ايالتی، دها هѧزارتѧن        
از مردم زحمتکش درهمان شهرها وايѧالات خѧود          
باقی ماندند وهمان چيزی پيش آمد که تمام جѧهѧان            

هزاران تن جان باختند وزندگان آن       .   شاهد آن بود  
 .نيز هست ونيست خود رااز دست دادند

اما نظѧام سѧرمѧايѧه داری آمѧريѧکѧا، چѧهѧره زشѧت                      
وکريه خود را پس از اين کشتار، آنѧجѧا نشѧان داد            
که به دهها هزار تن  از مردمی که بѧرای نѧجѧات                
جان خود به ساختمان های عمومی ايمѧن تѧر پѧنѧاه            
برده بودند ويا در خѧانѧه هѧای خѧود درمѧحѧاصѧره                   
سيلاب گير کرده و به دام افѧتѧاده بѧودنѧد، تѧا چѧنѧد                     
روز هيچ کمکی نشد وحتѧا کسѧی از مѧقѧامѧات بѧه                   

درهѧمѧيѧن    .   فکر رساندن آب و نѧان بѧه آنѧهѧا نѧبѧود                 
مقطع است که گروهی از مردم گرسنه وفقѧيѧر بѧه          
فروشگاهها وانبار های مملѧو از مѧواد غѧذائѧی و                
پوشاک يورش می برند تا شѧکѧم گѧرسѧنѧه خѧودرا                 
سيѧر کѧنѧنѧد و پѧوشѧشѧی بѧرای بѧدن بѧرهѧنѧه خѧود                            

اين جاست که سرو کله مقامات دولتی به . بردارند
“ غارت” همراه پليس وارتش پيدا می شود تا جلو         

 .را بگيرند
. جز اين هم انتظاری ازنظام سرمايه داری نيسѧت        

دولت به عنوان نماينده طبقه سرمايه دار مѧوظѧف           
است که با تمام قوای خود از اموال سرمايه داران 
و ثروتمندان حراست کند، اما به ويژه در سرمايه         
داری آمريکا، وظيفه ای ندارد که در سخت ترين         

 .شرايط کمکی ولو ناچيز به مردم فقير بنمايد
تѧازه پѧس از چѧѧنѧد روز کѧه از ايѧѧن رويѧѧدادهѧѧای                     
دهشتناک می گذرد، دولت آمريکا ودر رأس آن،          
بوش، زير فشار افکا رعمومѧی تѧوده هѧای مѧردم             
آمريکا وجهان، ناگزير می شود اندکѧی آب وغѧذا            
برای مردمی که در محاصره سيلاب قرار گرفتѧه         
اند ارسال کند وامکانات محدودی هم برای نجѧات         
جا ن آنهائی که درخانه های خود گѧيѧر افѧتѧاده انѧد             

. ويا به شѧدت فѧرسѧوده و بѧيѧمѧارنѧد گسѧيѧل نѧمѧايѧد                        
دستور داده مѧی شѧودکѧه مѧردم بѧاقѧمѧيѧانѧده درايѧن                     
شهرها بايد به مدت يѧک تѧا دومѧاه آنѧجѧا راتѧرک                    

چنانچه سرباز زدند بايد آنها را دستگير و بѧا          . کنند
اما کجا بايد برونѧد؟ بѧا چѧه           .   زور بيرون بياندازند  

امکاناتی؟ چگونѧه بѧايѧد مسѧکѧن گѧزيѧنѧنѧد و شѧکѧم                       
گرسنه خود را سѧيѧر کѧنѧنѧد؟ ايѧنѧجѧا ديѧگѧر کسѧی                         

 .همين وبس. بايدبيرون بروند. پاسخگو نيست

رنگѧارنѧگ نѧظѧام سѧرمѧايѧه داری لѧب بѧه انѧتѧقѧاد                         
گشودند ومحافل حاکمه دولѧت آمѧريѧکѧا را مѧورد                

گرچه انتقاداصلی آنهѧا نѧه       .   بازخواست قرار دادند  
از اين بابت، بلکه از بر ملا شدن هѧرچѧه بѧيѧشѧتѧر                 
ماهيت رسوا و ضد انسانی جهان سرمايه داری و   
در محور آن قدرتمندترين مرکز جѧهѧان سѧرمѧايѧه              
داری در انظار ميليون ها کѧارگѧر و زحѧمѧتѧکѧش                  

 .سراسر جهان بود
دستگاه های تبليغاتی جهان سرمايهداری، به ويژه       
بѧѧنѧѧگѧѧاه هѧѧای تѧѧبѧѧلѧѧيѧѧغѧѧاتѧѧی وابسѧѧتѧѧه بѧѧه انѧѧحѧѧصѧѧارات            
آمريکائی، همواره کوشѧيѧده انѧد کѧه بѧاارائѧه يѧک                  
آگاهی وارونه از دنيای واقعی موجѧود و بѧاهѧدف             
سلطه ايѧدئѧولѧوژيѧک بѧر اذهѧان تѧوده هѧای مѧردم                     
جهان، ايالات مѧتѧحѧده آمѧريѧکѧا راکѧه بѧزرگѧتѧريѧن                   
کانون سرمايه  وثѧروت  جѧهѧان سѧرمѧايѧه داری،                  
پيشرفت های علمی وابداعات تکنولوژيک اسѧت،       
به عѧنѧوان کشѧوری نѧمѧونѧه، بѧا نѧظѧامѧی ايѧده آل                          
تصوير کنند که مѧردم آن در رفѧاه وخѧوشѧبѧخѧتѧی                   
زندگی می کنند، از فقر گستѧرده در ايѧن جѧامѧعѧه                 
خبری نيست، وفور نعمت حاکم است و دولتی کѧه    
گويا نماينده عموم مردم است، تمام ثمرات ثѧروت         
و پيشرفت آمريکا رادر خدمت مردم به کارگرفته        
است، حفظ جان مردم  در ايѧنѧجѧا اولѧويѧتѧی مѧهѧم                      
برای دولت است و درنتيجه اقدامات پيشگرانه ای 
که در برابر حوادث طبيѧعѧی بѧه مѧرحلѧه اجѧرادر                 
آورده است، مانع از آن می گѧردد کѧه در ايѧالات                
متحده آمريکا همچون بنگلادش، هѧنѧد، پѧاکسѧتѧان،            
ايران، اندونزی وغѧيѧره، بѧاهѧر زلѧزѧلѧه وتѧوفѧانѧی                   
 .هزاران تن از مردم جان خود را از دست بدهند

توفان کاترينا، تضاد فاحش ميان واقعيѧت جѧامѧعѧه            
آمѧѧريѧѧکѧѧا وآگѧѧاهѧѧی وارونѧѧه ای کѧѧه دسѧѧتѧѧگѧѧاهѧѧهѧѧای             
تبليغاتی جهان سرمايه داری روزمѧره بѧازسѧازی           
اش می کنند، در برابرچشمان حيرت زده ميلѧيѧون     
ها انسان متوهم وتحت تѧاثѧيѧر تѧبѧلѧيѧغѧات روزمѧره                  

 .رسانه های جهان سرمايه داری گشود
آنهافقر ونابرابری رادر عريان ترين شکل آن از          
طريق صفحات تلويزيون ديѧدنѧد واز بѧی تѧفѧاوتѧی                
دولت آمريکا نسبت به جان مردم فقير وزحمتکش  

هيچ تѧوجѧيѧهѧی از جѧانѧب طѧبѧقѧه                 .   در حيرت شدند  
حاکم بر آمريکѧا نѧيѧز نѧتѧوانسѧت بѧرايѧن رسѧوائѧی                     

. اين توفان، غافلگير کننѧده نѧبѧود     .   سرپوش بگذارد 
از پيش مشخص بود، مسير آ ن کجѧاسѧت؟ قѧدرت             
آن درچѧه حѧد اسѧت وکѧدام ايѧالات وشѧهѧرهѧا در                       

چنان، همه چѧيѧز     .   معرض خطرات آن قرار دارند    
از پيش آشکار بود که حتا مقامات ايالات مذکور،         
پيش از رسيدن امواج توفان به سѧواحѧل آمѧريѧکѧا،             

. از مردم خواستند که برخی مناطق را ترک کنѧنѧد   
نکته اما اينجاست که آن بخش از مردم کѧه پѧول،              
ثروت وامکانѧات لازم را بѧرای تѧرک شѧهѧر هѧا                    
وسکونت در شهرها ومناطѧق ديѧگѧر را داشѧتѧنѧد،                
چنين کردند، اما صدها هزار تن از مردم کѧارگѧر        
و زحمتکش که اکثريت آنهارا نيز سѧيѧاهѧپѧوسѧتѧان              

 توفان کاترينا 
  و چهره کريه سرمايه داری 

 در آمريکا
 خرمشهر –بستن جاده اهواز 

 
 شهريور ١٢کارگران لوله سازی خوزستان روز    

در اعتراض به بѧلاتѧکѧلѧيѧفѧی خѧود بѧه مѧدت يѧک                       
خѧرمشѧهѧر را        –ساعѧت جѧاده تѧرانѧزيѧتѧی اهѧواز                

کѧارگѧران فѧوق دو مѧاه اسѧت کѧه حѧقѧوق                     .   بستѧنѧد  
دريافت نکرده اند و آب و بѧرق و گѧاز کѧارخѧانѧه                  

 .نيز قطع می باشد
 

 "شاهو" تجمع کارگران کارخانه 
 
سѧنѧنѧدج    "   شѧاهѧو  "  نفر از کارگران کارخانه   ١١٠ 

در مقابل استانداری اين شهر تجمع اعتراضی بѧر         
کѧѧارگѧѧران شѧѧاهѧѧو خѧѧواهѧѧان پѧѧرداخѧѧت         .   پѧѧا کѧѧردنѧѧد   

در تجمع دو هفتѧه     .   دستمزدهای معوقه خود هستند   
قبل مѧقѧامѧات اسѧتѧانѧداری حѧکѧومѧت اسѧلامѧی بѧه                        
کѧارگѧران وعѧده ی حѧل مشѧکѧѧلات شѧان را داده                     

 .بودند که در عمل هيچ اقدامی نکردند
 

 "مينو"اعتراض کارگران 
 

 نفر از کارگѧران بѧازنشѧسѧتѧه شѧرکѧت               ١٠٠حدود  
 قѧانѧون   ١٠خرمدره که در پی اجرای ماده " مينو" 

نوسازی صѧنѧايѧع، اواخѧر سѧال گѧذشѧتѧه و اوايѧل                      
 شѧهѧريѧور بѧا         ١۵امسال بازنشسته شده اند، روز        

تجمع در مقابل شرکت فѧوق، خѧواسѧتѧار افѧزايѧش                
 .ميزان حقوق خود شدند

 
 "قفل کار"اعتصاب کارگران 

 
قزوين در اعتѧراض  "   قفل کار" کارگران کارخانه   

 ١۵بѧѧه ديѧѧرکѧѧرد حѧѧقѧѧوق پѧѧرداخѧѧتѧѧی خѧѧود از روز             
شهريور دست به اعتصاب زدند و اعلام کردند تا         
 .دريافت کامل حقوق شان به کار باز نمی گردند

 
 "قند دزفول"تجمع اعتراضی کارگران 

 
بѧه هѧمѧراه      "   قѧنѧد دزفѧول     "  کارگر کѧارخѧانѧه         ٢٠٠

 شهريور در اعتѧراض  ١٩خانواده های شان روز   
به تعطيلی کارخانه، عدم دريافت حقوق و روشѧن         
نبودن وضعيت کاری شان در برابر دفتر احѧمѧدی    

 .نژاد رئيس حکومت اسلامی تجمع کردند
 

 "بارش"تجمع کارگران 
 

" بارش"  کارگر شرکت ريسندگی و بافندگی ١۵٠
 شهريور در اعتѧراض بѧه عѧدم           ٢٠اصفهان روز   

 ماه حقوق و سѧايѧر مѧطѧالѧبѧات خѧود از                  ٣دريافت  
جمله عدم پرداخت حق بيѧمѧه کѧارگѧران از سѧوی                
کارفرما که منجر به عدم تمديد دفترچه بيمه تامين 
اجتماعی کارگѧران شѧده، در مѧقѧابѧل هѧتѧل کѧوثѧر                     

ايѧن هѧتѧل کѧه هѧم چѧون               .   اصفهѧان تѧجѧمѧع کѧردنѧد          
" بنياد مستضعفان و جانبازان   " کارخانه وابسته به    

در .   است، محل رفت و آمد مديران کارخانه اسѧت  
روزهای پايانی هفته قبل نيز کارگران در مѧقѧابѧل            
دفتر بنياد فوق در اصفهان تجمع اعتراضѧی بѧرپѧا        

 .کرده بودند



  ۴۶١  شماره ٨۴نيمه  دوم شهريور  ٣

 ۴درصفحه 

 ٢از صفحه 
 ١از صفحه 

 ۵درصفحه 

که آقای رئيس جمهور از هѧمѧيѧن ابѧتѧدا روی بѧه                     
تاکيد  ويѧژه داشѧتѧه          “   نظارت عمومی”   اصطلاح  

است ومقوله تقريبا فراموش شده يѧا بѧالѧنѧسѧبѧه کѧم                  
“ امر به معروف ونهѧی از مѧنѧکѧر           ” رنگ شده ی    

“ مѧردم سѧالاری    ” اين نظѧارت و       “   نقطه اوج ” را  
دانسته است و بدين اعتبار عملا جѧواز فѧعѧال تѧر                
شدن موجودات با يا بی نام ونشان متشکل در ايѧن          

يѧا بѧا نѧام ونشѧان           “   غيبѧی ” و  “   گمنام” يا آن محفل    
وعلنی، تعرض به جان وحѧقѧوق آحѧاد جѧامѧعѧه و                  
کشاندن بيش از پيش آن به قهقرا را صѧادر کѧرده             

در زمѧѧيѧѧنѧѧه مسѧѧائѧѧل کѧѧارگѧѧری و جѧѧنѧѧبѧѧش                .   اسѧѧت
کارگری نيز همين تعرض دارد تدارک ديѧده مѧی            

وزير کار جديد محمد جهرمی که خѧود نѧيѧز           .   شود
بسيجی و سپاهی و از ياران نزديک احمدی نѧژاد           
واز جمله  مؤسسين سپاه وجهاد گيلان ومازندران        

 می باشد، گرچه هنوز سѧيѧاسѧت هѧای       ۵٨در سال   
خѧѧود را بѧѧه طѧѧور دقѧѧيѧѧق بѧѧاز نѧѧکѧѧرده و ريѧѧز آن                    
رامشخص نساخته است، امادر سخنѧان پѧراکѧنѧد ه             
ای که اين جا و آن جا بر زبان رانده است بѧرخѧی         

رئوس کلی سياست های خود را نسبت به مسѧائѧل           
از آن   .   ومعضلات کارگری برمѧلا سѧاخѧتѧه اسѧت           

جمله است موضѧوع اشѧتѧغѧال، بѧيѧمѧه بѧيѧکѧاری و                     
 .   قانون کار

 
 اشتغال

 
يکی از مسائل مهمی  که کارگران با آن دست بѧه      
گريبانند و آقای وزير کار هم در مورد آن اظѧهѧار        

آقѧای  .   نظر نموده است مسئله کار و اشتغال اسѧت         
“ اشتѧغѧال زائѧی     ” جهرمی ضمن اشاره به سياست      

“ وام خود اشتغالی  ” دولت پيشين بر پايه واگذاری      
به افراد، ايѧن سѧيѧاسѧت رامѧورد انѧتѧقѧاد قѧرارداده                    

ايشان همچنين به اين مسئله اشاره کرده انѧد       .   است
که در گذشته در زمينه اشѧتѧغѧال سѧيѧاسѧت گѧذاری                 
نشده وهيچ نهادی بر بازار کѧار نѧظѧارت نѧداشѧتѧه                

آقای وزير در عين حال اين طرز فѧکѧر را          .   است
که وزارت کار هيچگونه مسѧئѧولѧيѧتѧی در زمѧيѧنѧه                  
ايجاد اشتغال ندارد را نفѧی کѧرده و بѧرای اثѧبѧات                  
جدی بودن خود و وزارت خانه تѧحѧت مسѧئѧولѧيѧت               
اش می گويد وزارت کار وامور اجتماعی نه فقѧط    

ايجاد اشتغال اسѧت، بѧلѧکѧه در         “ متولی”مسئول و  
 .  هم دارد“ نقش کليدی”اين زمينه 

با اين همه بعد از اين صحبت های کلی در زمينѧه        
اشتغال و طرح نکات انتقاد آميز نسبت به دولت و 
وزارت کار پيشين که مورد اسѧتѧقѧبѧال بѧرخѧی از                 
خانه کارگری ها هم واقѧع شѧد، زمѧانѧی کѧه آقѧای                   
وزير قرار شد راه حل مشخصی را در اين زمينه   
پيشنهاد کند و سيѧاسѧت و بѧرنѧامѧه خѧود را بѧرای                     
ايجاد کار واشتغال ارائه دهد، مشخص شد که هر         
چند در زمينه ايѧجѧاد کѧار واشѧتѧغѧال ومسѧئѧولѧيѧت                     
وزارت کار در قبال اين موضوع ممکن اسѧت بѧا             
وزرای کار پيشين خالقی وکمالی، اختلافات سليقه 
ای داشته باشد، اما در برخورد بѧه ايѧن مѧعѧضѧل،                
راه حل مѧتѧفѧاوتѧی از مѧهѧره هѧای پѧيѧشѧيѧن نѧدارد                          

وزير کار پس از کѧلѧی       .       واصولا راه حلی ندارد   
صѧيѧانѧت    ” اظهار نظر های عوام فريبانه نسبت به        

کѧارفѧرمѧا بѧايѧد بѧدانѧد کѧه               ”   واين که   “   نيروی کار 
واز ايѧن قѧبѧيѧل         “   کارگر ابزار يѧا مѧاشѧيѧن نѧيѧسѧت              

خودشيرينی های سطحی و بی مѧحѧتѧوا آن هѧم بѧا                  
اين خيال باطل که از اين طريق بتوانѧد جѧائѧی در         
دل کارگران پيداکند، و پس از تاکيدات مکرر کѧه        
مسئول اشتغال، وزارت ايشان يعنی وزارت کѧار         
وامور اجتѧمѧاعѧی سѧت، امѧا سѧرانѧجѧام بѧه سѧيѧاق                       

مسѧئلѧه   ” پيشينيان خود چنين اعѧتѧراف نѧمѧود  کѧه                 
 ! “اشتغال به اين زودی ها قابل حل نيست

خانه کѧارگѧری هѧا کѧه در آغѧاز از ايѧن کѧه در                           
انتخاب وزير کار مشورتی با خانه کѧارگѧر انѧجѧام           

کѧم  ” نشده است گله داشتند، مѧعѧهѧذا بѧا اشѧاره بѧه                    
وزارت کار و وزرای پيشѧيѧن در زمѧيѧنѧه              “   کاری

چѧنѧيѧن اظѧهѧار امѧيѧد واری کѧرده                 “   حفظ اشتغال ” 
بودند که وزير جديد در ايجѧاد اشѧتѧغѧال هѧمѧت بѧه                  
خرج دهد و در تصѧمѧيѧم گѧيѧری هѧای خѧودخѧانѧه                       
کارگر را هم دخالت دهѧد، بѧا ايѧن اظѧهѧارات بѧی                   

وقѧتѧی کѧه      .   پرده وزير کار، به کلی نѧاامѧيѧد شѧدنѧد             
“ متولی”و “ سياست گذاری”آقای وزير کار تمام 

گری اش به اين خلاѧصѧه شѧد کѧه بѧگѧويѧد مسѧئلѧه                      
اشتغال به اين زودی ها قابل حل نيست، نشان داد          
که به رغم قائل شدن نقش کѧلѧيѧدی بѧرای وزارت                
خانه خود، اما قرار نيست قفلی بدين کلѧيѧد گشѧوده             

قرار نيست تغييراتی در زمѧيѧنѧه ايѧجѧاد کѧار           .   شود
واشتغال وکاهش بيکاری صѧورت بѧگѧيѧرد و در               
آينده نيز بر ابعاد بيکاری ها و بѧيѧکѧار سѧازی هѧا                 

 .افزوده خواهد شد
 

 بيمه بيکاری 
 

يکی ديگر از برنامه های وزير کار احمدی نژاد،  
بازنگری بيمه بيکاری وچگونگѧی پѧرداخѧت حѧق            

 . بيمه بيکاری است
محمد جهرمی وزير کار جمهوری اسلامی که در        
ديدار بامسئولان ومديѧران کѧل سѧتѧادی واجѧرائѧی               
سازمان آموزش فنی وحرفه ای سخن مѧی گѧفѧت،            

فرد فاقد مهارت را نمی تѧوان  ”باذکر اين نکته که  
روشن ساخѧت کѧه يѧکѧی از اهѧداف               “   بيکار ناميد 

خود را محروم ساختن کارگران بيکار از دريافت 
مقرری بيمه بيکاری و حق بيѧمѧه بѧيѧکѧاری قѧرار                 

در حال حاضر اگرچه بخش عѧظѧيѧمѧی           .   داده است 
از کارگران ايران از شمول قانون کار وحق بيمه         
بيکاری محروم اند، اما تحت عنوان بيمه بيکѧاری   
مبالغ ناچيزی به آن دسѧتѧه از کѧارگѧرانѧی کѧه تѧا                      
زمان بيکار شدن به صورت دائمی کار می کѧرده          
انѧد، مسѧتѧѧقѧل از ايѧѧن کѧه در زمѧان اشѧتѧѧغѧال چѧѧه                        
تخصصی داشتѧه انѧد وبѧا چѧه درجѧه از مѧهѧارت                     
وآموزش فنی به کار اشغال داشته اند پرداخت می 

وزيѧر کѧار جѧديѧد جѧمѧهѧوری اسѧلامѧی                  .  شده است 
اکنون با ابداع تعريف جديدی نسѧبѧت بѧه ايѧن کѧه                  

“ مѧهѧارت  ” به چه کسی گفته می شود، با   “   بيکار” 
خاصی در صدد پايمѧال کѧردن حѧقѧوق کѧارگѧران                 

لازم به تѧوضѧيѧح نѧيѧسѧت وقѧتѧی کѧه                   .   برآمده است 
دستمزدهای ماهيانه کارگری زير خط فѧقѧر و آن             
قدر ناچيز است که کارگر نمی تѧوانѧد بѧا آن حѧتѧا                   

 روز خود را تاميѧن کѧنѧد،          ١٠  –١۵هزينه زندگی   
 در صѧد      ۶٠با مقرری بيمه بѧيѧکѧاری کѧه حѧدود                

متوسط دستمزد می باشѧد، دريѧافѧتѧی ايѧن کѧارگѧر                 
آنقدر اندک و ناچيز است کѧه شѧايѧد بѧتѧوانѧد تѧنѧهѧا                      

  وزير کار احمدی نژاد در تدارک تعرض به کارگران است
 تجمع اعتراضی کارکنان دانشگاه علوم پزشکی

 
 شهريور کارکنان دانشگاه علѧوم پѧزشѧکѧی          ٨روز  

اصفهان با تجمع در مقابل ساختمان ايѧن دانشѧگѧاه         
خواستار رفع تبعيض شغلی و مشѧکѧلات حѧقѧوقѧی             

ايѧѧن اعѧѧتѧѧراض بѧѧه دنѧѧبѧѧال اعѧѧتѧѧراض          .   خѧѧود شѧѧدنѧѧد  
اصѧفѧهѧان بѧه       "   عѧلѧی اصѧغѧر      " کارکنان بيمارستان   

 .وضعيت حقوقی و مزايای شان صورت گرفت
 

 بيکارسازی کارگران ادامه دارد
 

 ٨٠ارومѧيѧه تѧعѧطѧيѧل و             "   گѧونѧی بѧافѧی      " کارخانه   
 ٧۶از سѧال     .   کارگر اين واحد توليدی بيکار شدند     

تاکنون حق بيمه کѧارگѧران ايѧن کѧارخѧانѧه تѧوسѧط                  
کارفرما پرداخت نشده و کارگѧران دومѧاه حѧقѧوق             

 .طلب کارند
 

 باز هم خودکشی يک کارگر
 

به دنبال عدم دريافت شѧش مѧاه حѧقѧوق، يѧکѧی از                   
کارگران شهرداری گچساران دست به خѧودکشѧی         

کارگران شهرداری گچساران در حالی شѧش        .   زد
ماه حقوق، مزايا و عيدی خود را نگرفتѧه انѧد کѧه               
اين شهر در مناطق نفت خيز ايران قѧرار گѧرفѧتѧه               

متاسفانه بر اثر وضعيت معيشتی کارگѧران       .   است
و زحمتکشان بارها شاهد خودکشی کѧارگѧر و يѧا               
زحمتکش ديگری هسѧتѧيѧم و در ايѧن مѧيѧان هѧيѧچ                      
اقدامی از سوی کارفرما و حکѧومѧت حѧامѧی آنѧان              

خودکشی اگѧر چѧه نشѧانѧه ی           .     صورت نمی گيرد  
اوج فشارهای غير قابѧل تѧحѧمѧل اسѧت، امѧا نѧمѧی                    
تѧѧوانѧѧد راه حѧѧلѧѧی بѧѧرای دردهѧѧای آن انسѧѧان هѧѧای                

 .شريف به همراه داشته باشد
 

 اعدام زندانی سياسی
 

بѧѧه دنѧѧبѧѧال اعѧѧتѧѧراضѧѧات تѧѧوده هѧѧای زحѧѧمѧѧتѧѧکѧѧش                 
کردستان و سرکوب خونين آن، حکومت جѧنѧايѧت           
پيشه اسلامی به منظور انتقام گيری مجدد از خلق    
کѧѧرد، دسѧѧتѧѧگѧѧيѧѧری و اعѧѧدام فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧن سѧѧيѧѧاسѧѧی در             

 .کردستان را آغاز کرد
در حѧالѧی کѧه در جѧريѧان سѧرکѧوب اعѧتѧراضѧات                      
مѧѧѧردمѧѧѧی کѧѧѧردسѧѧѧتѧѧѧان، بسѧѧѧيѧѧѧاری از جѧѧѧوانѧѧѧان،               
روشنفکران و زحمتکشان کرد دستگير و زندانѧی        
شدند، رژيم جنايت کѧار بѧه ايѧن بسѧنѧده نѧکѧرد و                      

 .زندانی سياسی اسماعيل محمدی را اعدام کرد
  ٨٢زندانی سياسی اسماعيل محمدی که در سѧال            

به اتهام همکاری با يکی از گѧروه هѧای سѧيѧاسѧی                 
 ١٢کѧردسѧѧتѧѧان دسѧѧتѧѧگѧѧيѧѧر شѧѧده بѧѧود، صѧѧبѧѧح روز              

اسماعيل محѧمѧدی    .   شهريور توسط رژيم اعدام شد    
 . ساله و دارای همسر و دو فرزند بود۴٠

هم چنين در اطلاعيه هايی که از سوی برخѧی از            
سازمان های سياسی و گروه هѧای حѧقѧوق بشѧری           
منتشر شده نسبت به احتѧمѧال اعѧدام چѧنѧد زنѧدانѧی                  

 .سياسی ديگر کرد هشدار داده شده است
ما ضمن محکوم کردن اعدام زندانيان سѧيѧاسѧی و             
سرکوب خواسته های برحق خلق کرد، خواسѧتѧار         
آزادی فوری و بدون قيد و شرط تمامی زنѧدانѧيѧان            

 .سياسی هستيم
 



  ۴۶١  شماره ٨۴نيمه  دوم شهريور  ٤
 ٣از صفحه 

 کمک های  مالی
  
   کانادا

    
     دلار ١٠نفيسه ناصری        

      دلار٢٠         ستاره 
     دلار۵٠         لاکومه

 اخباری از ايران        

 زنده باد استقلال طبقاتی کارگران 

 اعتصاب کارگران درکره جنوبی
 

 هزار کارگر          ٣٠ اوت بيش از                   ٢۶روز     
در دو     Hyundaiکارخانجات خودروسازی           

شهر همزمان دست به يک رشته اعتصابات                    
کارگران اعتصابی خواستار            .  پراکنده زدند     

افزايش دستمزدها، بهبود شرايط کار و دخالت               
هنوز چند   .  بيشتر در تصميمات مديريت شدند           

روزی از آغاز اين اعتصابات زنجيره ای                         
 هزار کارگر مجتمع      ٢٧نگذشته بود که بيش از         

نيز يکرشته اعتصابات    Hyundaiخودروسازی  
کارگران کارخانجات   .  زنجيره ای را آغاز نمودند    

Kia                    هم خواهان افزايش دستمزدها و بهيود
يکی ديگر از دلايل           .  شرايط کار خود شدند          

اعتراض کارگران صنايع خودروسازی کره                 
جنوبی، تلاش های اخير اغلب صاحبان                              
کارخانجات اين کشور برای انتقال توليد به                       
کشورهای نيروی کار ارزان نظير هند، چين،                

در صورت انتقال توليد به اين                 .  تايوان است   
کشورها دهها هزار کارگر صنايع خودروسازی         
اين کشور در آستانه اخراج و بيکاری قرار                       

 .  خواهند گرفت
 هفته   2پس از      Hyundaiمديريت کارخانجات     

مقاومت و مخالفت با خواست کارگران سرانجام           
 سپتامبر با افزايش دستمزدها موافقت                ٩روز    

کرده و اعتصاب کارگران اين کارخانه با                           
 .پيروزی خاتمه يافت

 
 اعتصاب کارگران دردانمارک

   
هزار نفر کارگر         ٣ سپتامبر تمامی              ٩روز     

در شهر      Grundfossکارخانه پمپ سازی             
Bjerringbro            دست به يک اعتصاب نامحدود 

اين اعتصاب در اعتراض به اخراج و                 .  زدند
جريمه دو تن از نمايندگان کارگران اين کارخانه          

اين نمايندگان در پی جلوگيری از           .  انجام گرفت  
کار تعدادی از کارگران غير قانونی اين کارخانه         

مورد توبيخ مديريت قرار گرفته و از کار                            
مديريت که روی همبستگی                 .  اخراج شدند     

کارگران حساب نکرده بود بلافاصله با صفوف            
يکپارچه اعتصابيونی مواجه شد که ضمن دفاع             
از نمايندگان خود خواهان توقف استخدام هر                    
گونه کارگر غير قانونی از کشورهای اروپای               

مذاکرات نمايندگان کارگران و            .  شرقی شدند   
 سپتامبر هم بی نتيجه مانده و        ١٠مديريت تا روز    

 .کارگران به اعتصاب خود ادامه دادند
 

 خاتمه اعتصاب کارگران جزاير تونگا
 

 سپتامبر سرانجام دولت دست راستی                 ٣روز    
جزاير تونگا با خواست هزاران کارگر شاغل در         
بخش های مختلف دولت موافقت کرد و به اين                 

 روزه کارگران با پيروزی        ۴٧ترتيب اعتصاب    
کارگران در اواسط ماه ژوئيه                .  خاتمه يافت   

اعتصاب نامحدود خود را برای افزايش                              

دستمزدها و تدوين قانون کارآغاز نمودند و                      
 تا     ۶٠ سپتامبر با افزايش                 ٣بالاخره روز         

درصدی دستمزدها موافقت شده و کار تدوين          ٨٠
 . قانون کار هم آغاز شد

 
 اعتصاب کارگران نوشابه سازی در لهستان

 
روز اول سپتامبر تمامی کارگران کارخانه                       

 در اطراف شهر       Wyborowaنوشابه سازی        
. ورشو دست به يک اعتصاب نامحدود زدند                   

صاحب اين کارخانه اخيرا اعلام کرده بود که                 
اين .  نيروی کار در اين کارخانه تعديل خواهد شد        

هم به زبان سرمايه داران چيز ديگری جز اخراج 
 نفر از بيش از       ١٢٠در همين رابطه هم       .  نيست
 کارگر شاغل در اين کارخانه دسته جمعی            ٣٠٠

اخراج دسته جمعی کارگران مورد       .  اخراج شدند 
اعتراض قرار گرفته و اعتصاب نامحدود اول               

کارفرما از همان آغاز     .  سپتامبر را در پی داشت     
اعتصاب کارگران با مخالفت شديد راه در هم                  

پس از  .  شکستن اين اعتصاب را در پيش گرفت         
گذشت يک هفته کارگران با خبر شدند که تعداد              

 نفر کاهش يافته و تمامی                ١٠٠اخراجيون به       
کارگران اخراجی حقوق و مزايائی معادل دو                 

اين پيشنهاد  با مخالفت         .    سال دريافت می کنند      
يکپارچه کارگران مواجه شد و اعتصابيون مجددا   
بر خواست خود مبنی بر بازگرداندن تمامی                      

. کارگران اخراجی به کارهای خود تاکيد کردند            
 نفر ۵٠چند روز پس از آغاز اين حرکت بيش از 

از کارگران دست به يک اعتصاب غذای تر زده           
و بقيه کارگران نيز به همراه خانواده های خود               
در ساختمان اداری اين کارخانه به تحصن                         

 .نشستند
 تحصن معدنچيان روسيه در اعماق زمين 

 
 معدنچی معادن    ۵٠٠روز اول سپتامبر بيش از          

دست به يک     Sakhalinذغال سنگ در منطقه        
اين معدنچيان بيش از        .  اعتصاب نامحدود زدند    

 ماه است که هيچ دستمزدی دريافت نکرده و            ٢٢
برغم کار سخت و طاقت فرسا با گرسنگی و                     

با آغاز اعتصاب روز     .  فقربه کار ادامه می دهند     
 ١۴٠ معدنچی در عمق      ۵٠اول سپتامبر بيش از      

متری زمين متحصن شده و اعلام کردند تا                         
پرداخت دستمزدهای خود به مبارزه ادامه می                

 . دهند
 

 اعتصاب کارگران کارخانجات بوئينگ در آمريک
 
 کارگر مجتمع   ١٨۵٠٠روز دوم سپتامبر بيش از      

صنعتی  بوئينگ ، سازنده قطعات هواپيما، در                
سه شهر آمريکا دست به يک اعتصاب نامحدود            

اعتصابيون خواهان افزايش دستمزدها و           .  زدند
مذاکرات . عدم کاهش بيمه های درمانی خود شدند

مربوط به تجديد قراردادهای دسته جمعی                           
. ماههاست که بدون نتيجه در جريان است                         

صاحبان بوئينگ با افزايش دستمزدها به ميزان             
درصد موافقت کردند، اما همزمان تلاش                ۵/۵

دارند که حق بيمه های درمانی کارگران را                      
اين امر هم با مخالفت يکپارچه                .  کاهش دهند   

اين اعتصاب برغم     .  کارگران مواجه شده است       
 . تمام تهديدات کارفرما هنوز ادامه دارد

 اخبار کارگری جهان 

 اعتراض رانندگان شرکت واحد تهران
 و همبستگی کارگران ايران خودرو

 
رانندگان شرکت اتوبوسرانی تهران و حومه در       
اعتراض به پايين بودن دسѧتѧمѧزد، طѧرح طѧبѧقѧه                

 نѧفѧر     ١٧بندی مشاغل، تبعيض کاری و اخѧراج       
از کѧѧارکѧѧنѧѧان شѧѧرکѧѧت واحѧѧد بѧѧه دلѧѧيѧѧل فѧѧعѧѧالѧѧيѧѧت              

 شهريور با چراغ    ١۶سنديکايی روز چهارشنبه    
 .های روشن به حمل و نقل مسافر پرداختند

 نѧفѧر از فѧعѧالѧيѧن سѧنѧديѧکѧای                   ٧در پی اين اقدام      
کارگران و کѧارکѧنѧان شѧرکѧت واحѧد از جѧملѧه                     

. رئيس هيات مѧديѧره سѧنѧديѧکѧا بѧازداشѧت شѧدنѧد                   
بازداشت شدگان روز شنبه و بѧا قѧيѧد ضѧمѧانѧت                  

 .آزاد شدند
همزمان با اقدام اعتراضی کارگران وراننѧدگѧان        
شرکت واحد اتوبوس رانѧی تѧهѧران، کѧارگѧران               
شرکت ايران خودرو نيز در مسѧيѧر هѧای رفѧت              
وبرگشت به شѧرکѧت، بѧا روشѧن کѧردن چѧراغ                  
اتوبوس های خود، از خواسѧت هѧای کѧارگѧران             
ورانندگان شرکت واحد حمايت کردند وبѧا آنѧان           

 .اعلام همبستگی نمودند
 شѧهѧريѧور بѧا         ١۵کارگران ايران خѧودرو روز        

صدور اطلاعيه ای، ضمن اشاره بѧه مѧبѧارزات          
کارگران شرکت واحد، بر ضرورت حمѧايѧت و          

. پشتيبانی از اين مبارزات تѧاکѧيѧد نѧمѧوده بѧودنѧد                
کارگران ايران خѧودرو در اطѧلاعѧيѧه خѧود از                 

 :جمله نوشته اند
اينک وظيفه ما کارگران ايѧران اسѧت کѧه بѧا                ”   

اعلام پشتيبانی از خواست برحق اين کѧارگѧران          
بنابراين مѧا   .   به کمک هم طبقه های خود بشتابيم      

کѧѧارگѧѧران ايѧѧران خѧѧودرو از خѧѧواسѧѧت بѧѧرحѧѧق              
کارگران شرکت واحد حمايت کرده و همبستگی 
خودمان را روز چѧهѧارشѧنѧبѧه بѧا روشѧن کѧردن                   
 .چراغ اتوبوس های شرکت اعلام خواهيم کرد

 همکاران ورانندگان عزير
روز چهارشنبه چراغ اتوبوس های خѧود را بѧه            
عنوان همبستگی با کارگران شѧرکѧت واحѧد در             
طول مسير رفت وبѧرگشѧت بѧه شѧرکѧت روشѧن                

 .بگذاريد
 زنده باد همبستگی کارگری

 ٨۴ /۶/١۵جمعی از کارگران ايران خودرو 



  ۴۶١  شماره ٨۴نيمه  دوم شهريور  ۵

 خلاصه ای از اطلاعيه هاو بيانيه های  سازمان  
 ٢از صفحه 

د   رری در        .   حدود يک هفته را با آن سرکنـ قـ ن مـ ايـ
ای                نـ بـ ر مـ عين حال برای مدت  زمان کوتاهی و بـ

ود         ری   .   سنوات خدمت به کارگر داده می شـ ارگـ کـ
د             اشـ که دو سال سابقه کار و پرداخت بيمه داشته بـ

ه          ٢٠ ماه واگر  ۶ مـ يـ رداخـت بـ  سال سابقه کار و پـ
رری                      قـ ن مـ اه ايـ ال و دومـ ا دو سـ داشته باشد، تنهـ

مــعــهــذا در مــدت دريــافــت        .   رادريــافــت مــی کــنــد     
راد                    ار وافـ کـ يـ ده بـ ه شـ مـ يـ مقرری بيمه بيکاری، بـ
ی             انـ تحت تکفل وی نيز می توانند از خدمات درمـ

 . استفاده کنند
ی        سرمايه داران و دولت حامی آنها، باتعرضات پـ
ی                 وئـ در پی وتوسل به انواع نيرنگ ها و زور گـ
ها، از جمله خارج ساختن کارگاه های کوچک از     
ه              وقـت بـ ای مـ شمول قانون کار وتحميل قراردادهـ
ران را از               ارگـ کارگران، نه فقط اکثريت عظيم کـ
ان                 ود در زمـ ی خـ دائـ تـ حقوق ومزايای قانونی وابـ
رضـات و              عـ اشتغال محروم ساخته اند، بلکه اين تـ
ران               ارگـ اری کـ کـ يـ محروم سازی ها را به زمان بـ

د       وز رأی            .   نيز تعميم داده انـ نـ ران هـ ران ايـ ارگـ کـ
رژيم در اوائل سال گذشته “ ديوان عدالت اداری” 

ای                       واده هـ انـ ر واعضـای خـ ارگـ ا کـ ون هـ يـ لـ که ميـ
اری                     کـ يـ ه بـ مـ يـ رری بـ قـ افـت مـ کارگری  رااز دريـ
وش                      رامـ ت، فـ اخـ روم سـ حـ اری مـ کـ يـ ه بـ مـ وحق بيـ

 .نکرده اند
بــا ارائــه   “   ديــوان عــدالــت اداری     ” در آن زمــان        

به “ بيکار”تعريف من در آوردی درمورد اين که 
ره           چه کسی گفته می شود واين ادعای پوچ ومسخـ
ا                      ود بـ ل و اراده خـ يـ ا مـ راردادی بـ که کارگران قـ
کــارفــرمــا قــرارداد مــهــلــت دار امضــا مــی کــنــنــد              
ه                    ت آن بـ لـ هـ ی مـ انـ وخودشان می دانند که چه زمـ
ار،           ت کـ لـ پايان می رسد، بنابراين پس از اتمام مهـ
م  و              بيکار محسوب نمی شوند، با يک چرخش قلـ
راردادی واعضـای           صدور رأی، تمام کارگران قـ
اری              کـ يـ ه بـ خانواده آنها را از دريافت مقرری بيمـ

در ادامه همين   .   وحق بيمه بيکاری محروم ساخت    
ل                  ران، اوائـ ارگـ وق کـ قـ ه حـ تعرضات پی در پی بـ

وان            نـ طـرح  ” آبان سال گذشته نيز طرحی تحت عـ
ه           “   اشتغال موقت بيکاران   اع ارئـ جـ لـس ارتـ به مجـ

ی               ار داده مـ شد که مطابق آن به کارفرما اين اختيـ
. شود که حق بيمه کارگران را بپردازد يا نپردازد        

ت              يـ رومـ حـ در واقع امر اين طرح نيز به منظور مـ
کارگران وخانواده های کارگر ی از بيمه خدمات         
ه    درمانی در زمان اشتغال ومحروميت آنها از بيمـ

ود        اری بـ ن         .   بيکاری در زمان بيکـ يـ مـ ه هـ در ادامـ
ترفند ها و سلسله تعرضات سرمايه داران ودولت       
دی            مدافع منافع آنهاست که اين بار وزير کار احمـ

ار ” نژاد با ارائه تعريف جديدتری از      ن    “   بيکـ و ايـ
ه               نـ که بيکار به چه کسی گفته می شود وارد صـحـ
ه                     ن در صـدد آن اسـت کـ شده است و خيلی روشـ
دود          بيمه بيکاری و مقرری بيکاری رادر همان حـ
ت،                 ده اسـ ی شـ محدودی که تا کنون  به آن عمل مـ
روم                 حـ ی مـ دائـ تـ حذف وکارگران را از اين حـق ابـ

در تــعــريــف بــيــمــه      ” جــهــرمــی مــی گــويــد        .   ســازد
ار                    کـ يـ وان بـ ی تـ مـ ارت را نـ بيکاری، فرد فاقد مهـ
رار                رادی قـ ار افـ يـ تـ ناميد واين امکانات بايد دراخـ

د    نـ ای  !   “ بگيرد که حداقل يک مهارت داشته باشـ آقـ
ه                  د کـ نـ ايـ رمـ ی فـ ران   ” وزير کار همچنين مـ ارگـ کـ

رو              ود روبـ ارت خـ هـ هرساله با کسردرصدی از مـ

ال                   ار سـ هـ ا چـ می شوند به نحوی که پس از سه  يـ
ی                    ل مـ ديـ بـ ه دو تـ ه درجـ مهارت درجه يک آنان بـ

 . . .و الی آخر “ شود
ه             رانـ اهـ روشن است که معنای اين ترفند جديد و مـ
ا                        ا و صـدهـ هـ ن دهـ تـ اخـ روم سـ حـ ار، مـ ی وزير کـ
ه             م بـ هزارکارگر از حق بيمه بيکاری است، آن هـ
خـصـص                         د تـ اقـ ال فـ غـ تـ ان اشـ ه در زمـ اين بهانه کـ

در دســتــگــاه فــکــری وزيــر         !   ومــهــارت بــوده انــد     
ان            اريـف ايشـ سرمايه داران، کارگری که طبق تعـ
ه                       و آن کـ د ولـ اشـ ده بـ ديـ ه ای نـ آموزش فنی وحرفـ
رده  و                    ار کـ داوم کـ بيست سی سال هم به طور مـ
ار                         کـ يـ د، بـ اشـ ود را از دسـت داده بـ سپس کار خـ

ايــن کــارگــر اول بــايــد از          .   مــحــســوب نــمــی شــود    
ار          صندوق های قرض الحسنه ای که آقای وزيرکـ
ه                     ی بـ نـ ای فـ ارت هـ هـ وزش مـ قرار است برای آمـ
رد و           يـ گـ کارگران راه اندازی کند، وام آموزشی بـ
جهت آموزش خود وکسب مهارت های لازم اقدام        
کند، آنگاه کار و شغلی پيدا کند و پس از آن اسـت             

ره                         د، در زمـ دهـ ودرا از دسـت بـ ار خـ ر کـ که اگـ
بــيــکــاران بــه حســاب مــی آيــد و صــلاحــيــت                          
ی           برخورداری از حق بيمه بيکاری را به دست مـ

م                   .   آورد ن هـ ه ايـ واسـش بـ د حـ ايـ اين کارگر البته بـ
باشد که هر ساله از درصد مهارت وی کاسته می  
ر                 ه صـفـ دک بـ دک انـ شود وچه بسا اين مهارت انـ
ده                 وزش ديـ ر آمـ ارگـ برسد به نحوی که اگر اين کـ
د،                     دهـ ود رااز دسـت بـ ار خـ ز کـ يـ ومهارت يافته نـ

ه     ار   ” مقولـ کـ يـ ود واز                “   بـ م نشـ ال وی هـ ل حـ امـ شـ
اری           کـ دريافت مقرری بيمه بيکاری و حق بيمه بيـ

 !محروم شود
دی                  مـ ار احـ ر کـ ی وزيـ رمـ گفتن ندارد که آقای جهـ
ه                        انـ وحـ ذبـ ا وتـلاش مـ ظـرهـ ار نـ ن اظـهـ نژاد، با ايـ
دی از                   ديـ ريـف جـ عـ پيرامون ارائه به اصـطـلاح تـ

، تعرض جديدی را عليه کارگران      “ بيکار” مفهوم  
ه            ت، بـ ده اسـ تدارک ديده وهنوز از گرد راه نرسيـ

 !روی کارگران شمشير می کشد
 )  ادامه دارد(

 

 وزير کار احمدی نژاد
  در تدارک تعرض به کارگران است

عѧنѧوان اطѧلاعѧيѧه ای          “   کارگران پوشينه بافت در مقابل فرمانداری تجمع اعتراضی برپا کردنѧد         ” 
اين اطلاعيه به نقل از خبرگزاری دولѧتѧی ايѧلѧنѧا               .    شهريور ماه انتشار يافت    ١٣است که درتاريخ    

 تن از کارگران شاغل در شرکت پوشينه بافت قزويѧن، بѧه دلѧيѧل عѧدم                     ٢۵٠می گويد که بيش از      
دريافت سه ماه حقوق در مقابل فرمانداری شهرستان البرز تجمع کردند که با دخѧالѧت نѧيѧروهѧای                     

اطلاعيه می افزايد، هفته ای نمی گذرد که کѧارگѧران چѧنѧديѧن کѧارخѧانѧه در                    .   انتظامی پايان يافت  
اعتراض به عدم پرداخت دستمزدها، بيکارسازی هاو غيره دست به مبارزه نزنند، اما رژيѧم بѧه                 

 .جای پاسخگوئی به مطالبات برحق کارگران، به سرکوب و وحشی گری متوسل می شود
روز گذشته نيز نيروی سرکوب رژيم به خشونت و وحشی گری عѧلѧيѧه کѧارگѧران لѧوѧلѧه سѧازی                             

 .خرمشهر رامسدود کردند -متوسل شد که در اعتراض به عدم تحقق مطالبات شان جاده اهواز
 
عنوان اطلاعيه ديگری است کѧه  “   مبارزه کارگران برای توقف اخراج و پرداخت حقوق معوقه  ” 

اين اطلاعيه می گويد که صبح امروز کارگران کѧارخѧانѧه قѧنѧد              .    شهريور ماه انتشار يافت    ١۴در  
 .بردسير در استان کرمان  با تجمع درمحوطه کارخانه خواهان پرداخت حقوق معوقه خود شدند

درهمين حال کارگران اخراجی شرکت پرسی گاز نيز در مقابل ساختمان ايѧن شѧرکѧت تѧجѧمѧع و               
 . تظاهرات کردند و خواهان توقف اخراج ها وبازگشت به کار شدند

راه ديگری در برابر کارگران جز تشѧديѧد اعѧتѧراض ومѧبѧارزه                  :   در پايان اين اطلاعيه آمده است     
کارگران، تنها با اتحاد ومبارزه قادرند سرمايه داران ودولت حامی آنها راوادار به عѧقѧب     .   نيست

 . نشينی کنند وآنها را وادارند اخراج ها را متوقف و حقوق معوقه کارگران را بپردازند
 
 شهريور ماه، سازمان ما در حمايت از اعتصاب کارگران ماشين سازی تبريز، اطѧلاعѧيѧه           ٢١در

 .ای انتشار داد
در اين اطلاعيه گفته شده است که کارگران ماشين سازی تبريز دراعتراض بѧه تѧفѧکѧيѧک بѧخѧش                        

 ٢٠های اين کارخانه که مقدمه ای برای واگѧذاری آنѧهѧا بѧه بѧخѧش خصѧوصѧی اسѧت، از روز                                  
 .شهريور ماه دست از کار کشيدند واين اعتصاب همچنان ادامه دارد

اطلاعيه، سپس با اشاره به اين مسئله که خصوصی سازی، اقѧدامѧی عѧلѧيѧه کѧارگѧران و نѧتѧيѧجѧه                               
فوری آن اخراج  گروه کثيری از کارگران وتشديد استثمار و بی حقوقѧی گѧروهѧی ديѧگѧر اسѧت،              

 :می افزايد
در طول چند سال گذشته، در نتيجه سياست خصوصی سازی، صدها هزار کѧارگѧر بѧيѧکѧار واز                      

در جريان اين خصوصی سازی ها، سرمايه داران با اخѧراج     .   حداقل معيشت نيز محروم شده اند     
کارگرانی که سال ها سابقه کار دارند واز مѧزايѧا وحѧقѧوق يѧک کѧارگѧر رسѧمѧی بѧرخѧوردارنѧد،                               
کارگرانی را از طريق قراردادهای موقت به کار وامی دارند، که نازل تѧريѧن دسѧتѧمѧزد بѧه آنѧهѧا                  

 . پرداخت می شود واز هيچ حق وحقوقی نيز برخوردار نيستند
درپايان اين اطلاعيه، سازمان ما با حمايت وپشتيѧبѧانѧی از اعѧتѧصѧاب کѧارگѧران مѧاشѧيѧن سѧازی                              
تبريز، خواهان اتحاد يک پارچه ومبارزه پيگيرانه کارگران برای مѧقѧابلѧه بѧا ايѧن سѧيѧاسѧت ضѧد                           

 . کارگری  جمهوری اسلامی شده است



  ۴۶١  شماره ٨۴نيمه  دوم شهريور  ۶

 ٧درصفحه 

 ١از صفحه 

 ) ۵۵(مبارزه طبقاتی ورهائی زنان 

 زنده باد سوسياليسم 

تز، مثل جين، تی       پوشيدن لباس های نسبتاً راحت     
شرت و عدم استفاده از لوازم آرايش نشان می                 

 ».دهند
"... سو شارپ می گويد، دختران طبقه متوسط               

آرزوهای فراوانی دارند که در آن ازدواج و                     
داری گرچه نقش دارند، اما همچنين،                          بچه

اجبارهايی هستند که بايد زندگی را ناخواسته                   
ها، دختران طبقه     برعکس آن ."  وقف آن ها کرد    

می دانند و   "  رهايی بخش "را  "  ازدواج"کارگر،  
ميرا کوماروفسکی، در فصلی با همين عنوان،              

کنترل شديدتر خانواده بر دختران،        «:  می نويسد 
در مقايسه با پسران، بی ترديد، تمايل بيشتر                      
دختران به ازدواج را به مثابه راهی برای فرار             

 يکی ديگر از             ».از خانه توضيح می دهد                
های ازدواج برای دختران جوان، فرار از          جاذبه

سو شارپ  .  مشاغل خسته کننده و يکنواخت است      
 :می نويسد

آن ها خويشاوندان و دوستان فراوانی را می                 «
بنابراين قابل  .  بينند که از کارشان لذتی نمی برند        

فهم است که چرا اولويت های آن ها کم و بيش به             
عشق، ازدواج، شوهر، بچه،        :  اين ترتيب است    

پس کار، موضوع      ...  شغل و زندگی حرفه ای          
جذابی نيست، بلکه يک ضرورت اجتناب ناپذير           
زندگی است و بنابراين ازدواج، فرصت خوبی              

 ».برای گريز از آن پنداشته می شود
علاوه بر اين ، انگيزه های ديگری نيز وجود                   

برای مثال، صرف انرژی و وقت برای             .  دارند
کودکان بسيار بهتر از پرداختن به کارهای بی                
حاصل و از خود بيگانه کننده تلقی می شود،                     
زيرا پرورش کودکان نتيجه دارد و آن ها واقعاً               

امکان اشتغال به کار بعد از           .  بزرگ می شوند    
ازدواج و بچه دار شدن يا ماندن در خانه و کار                
نکردن، در دختران توهم آزادی و امکان عمل               

 .بيشتر را به وجود می آورد
افسوس، که اين رؤياها، پس از ازدواج،  فوراً                

 :ليليان رابين می نويسد. فرو می پاشند
واقعيات اقتصادی که زوج های جوان کارگر              «

مورد تحقيق به سرعت با آن ها مواجه می شوند،          
ازدواج را  تحت الشعاع  قرار می دهند ،  بر                      
تمامی جنبه های تجربه، غلبه می کنند و نقشه                  

. آوردند های اوليه را به رنگ ديگری درمی                  
زنان، که رؤيای خود را تحقق نايافته می ديدند،             
احساس می کردند که شوهرانشان پيمان ناگفته               

آنان عصبانی و هراسيده      .  ای را نقض کرده اند       
 ».بودند

 :او يک مادر جوان کارگر را مثال می آورد
اولين چيزی که با آن روبرو شديم، آن همه                     «

من با آن    .  ما خيلی فقير بوديم     .  مشکل مالی بود   
همه آرزو ازدواج کرده بودم و حالا کارم شده                  

 50/1بود رتق و فتق امو زندگی با حقوق ساعتی        
آمد که او فقط چند ساعت         بسيار پيش می  ...  دلار

مثل اين بود که فقط برای آن                .    کار می کرد     
زندگی می کنی که از خرج خانه بزنی و پس                     
انداز کنی، با اين تفاوت که پس اندازی وجود                   

 ».نداشت و بايد مرتب از خرج خانه زده می شد
 ساله، مادر دو فرزند و هفت              ٢۶زن ديگری،     

سال پس از ازدواج، ترس و خشم خود را نسبت             
به شوهرش، در هنگام بيکاری، چنين بيان می               

نمی توانستم او را به خاطر بيکاری اش             «:  کرد
ما هميشه درباره اين موضوع دعوا                   .  ببخشم
. دست خودم نبود   .  من خيلی ترسيده بودم    .  داشتيم

از آن هراس داشتم  که با مشکلات  بيشتری رو               
 ».به رو شويم

مردان، مأيوس از خود و همچنين هراسناک از              
آينده ای نامطمئن، با حالت تدافعی و بدون تفاهم              
نسبت به خشم همسران خود عکس العمل نشان               

ساله، پدر سه      ٣٠يک کارمند پست         .  می دادند  
 ساتل ازدواج ، به مصاحبه              ٩فرزند، پس از        

 :کننده گفت
من .  نمی فهميدم زنم از جانم چه می خواهد                  «

تلاشم را می کردم و کارهای او اوضاع را بهتر             
 .نمی کرد

 اين را به همسرتان گفتيد؟
به او بگويم؟ کی می توانست با او حرف بزند؟ او 
پرحرف تر، يعنی نق نقوتر از آن بود که به                       

داشتم ديوانه می شدم و همه            .  چيزی گوش کند    
کردم؛ با رفقا بيرون می رفتم و           چيز را ول می    

وقتی .  چند گيلاس آبجو يا مشروب می نوشيدم             
گاهی دلم می     .  شد برمی گشتم، وضع بدتر می         

هيچوقت .  خواست او را بزنم تا خفقان بگيرد                
فکر می کرد   .  نفهميدم چرا اين کارها را می کرد       

 »ام نيستم؟ من نگران بی پولی خانواده
ای به سوی آزادی       به جای ای که ازدواج دريچه       

زوج های  .  باشد، خانه به زندان تبديل شده است          
شان به گردش     جوان ديگر نمی توانند با دوستان       

بروند، به سرگرمی های خودشان بپردازند، هر           
هم بر  .  وقت ميل دارند به سينما يا پارتی بروند            

شوهران و هم بر زنان به سرعت روشن شد که              
آزادی پس از ازدوج سرابی بيش نيست، که آن               
ها قيد و بندهای قبلی خود را با قيد و بندهای                       

 ٢٨يک نظافتچی     .  تری عوض کرده اند        محکم
ساله، مادر سه فرزند و از يازده سال پيش                           

: متأهل، احساسات خود را چنين جمع بندی کرد            
يک روز به خود آمدم و خودم را متأهل و با                    «

نمی توانم تحمل    "و فکر کردم،     .  يک نوزاد يافتم   
نمی توانم تحمل کنم زندگيم به سر رسيده                !  کنم

باشد، آن هم زمانی که هنوز اينقدر جوان                             
 شوهر سی و يک ساله اش به ياد می                  »".هستم
 :آورد

من تازه بيست ساله شده بودم و به يک باره،                  «
ديگر نمی توانستم هر وقت دلم       .  زن و بچه داشتم   

چنان از دست زنم ، از          ...  خواست بيرون بروم   
دست زندگی خودم عصبانی بودم که کارم را ول           

چون .    کردم، و اين اوضاع را بدتر کرد                       
حتا وقتی که       .  مشکلات مالی بيشتر شده بود             

مرتب کار می کردم، حقوقم آن قدر زياد                               
نبود،هنگامی  که کارم را از دست دادم، واقعاً                  

 .دچار مشکل شده بوديم
. اما می دانيد يک مرد مقداری آزادی می خواهد           

او نبايد احساس کند، مجبور است هر روز مثل               
 »!يک برده به آن خانه مزخرف برود

هر بار که شوهر پول کافی برای پرداخت                          

ها نداشت يا از آن بدتر، بيکار              صورت حساب  
برای .  دار می شد   اش جريحه  بود، غرور مردانه  

زنی که خانه دار بود و بچه داری می کرد و در               
اش شديداً به موفقيت           نتيجه غرور و موقعيت         

غرور "شوهرش وابسته بود، موضوع به                         
 ساله، مادر     35يک زن     .  شد تبديل می  "  شوهر

: چهار فرزند، متأهل از هيجده سال پيش، گفت              
مردی که نتواند از خانواده اش نگهداری کند،              "

مرد .  حق ندارد به خانه بيايد و به بقيه دستور دهد         
حق دارد وقتی حرف می زند، انتظار حرف                     

اما، مادامی که نتواند خرج ما       .  شنوی داشته باشد  
ليليان رابين  ."  را به خوبی بدهد، چنين حقی ندارد     

 :کند چنين اظهار نظر می
خواه اين احساسات با مرد در ميان گذاشته می             «

شد، خواه نمی شد، مرد اين احساسات را می                     
. فهميد و طبيعتاً اختلافات زناشويی بيشتر می شد        

مردان شروع می کردند به بروز دلسردی و خشم     
گاهی با مشروب نوشيدن و دير به خانه آمدن،             –

گاهی با خشونت، و اغلب هميشه با اتخاذ رفتاری         
چه راه ديگری برای ابراز        .  قلدرمآبانه در خانه   

مردانگی خود داشتند؟ چطور می توانستند مقام             
خود را به عنوان رئيس خانواده حفظ کنند؟ زنان           

  ».مقاومت می کردند
جامعه سرمايه داری، مردان را وامی دارد مقام            

پول .  اجتماعی را به ارزش شخصی تبديل کنند            
) خانه، اثاثيه و غيره    (خرج کردن و کسب اموال       

به سلاح هايی برای دفاع از غرور کارگر تبديل            
احساس ناتوانی در کار، حس گناه                .  شوند    می

فردی را پديد می آورد و در دنيايی مبتنی بر                      
نابرابری اجتماعی، احترام کارگر به خود را تباه         

مشکلات مالی بر روابط جنسی                    .  می کند    
. زناشويی و رختخواب آنها نيز تأثير می گذارند           

 :ميرا کوماروفسکی می نويسد
" مغلوب"برخی از نان آوران خانه خود را          ...  «

خود شوهر يا زنش کاهش           ...  حس می کنند و       
اش نسبت   توان جنسی شوهر را به شکست مالی        

 اين زن است که           ،در مواردی ديگر     .  می دهد  
اش تحت تأثير نارضايتی اش از          ارضای جنسی 

. شوهر به عنوان نان آور خانه قرار می گيرد                  
برخی از زنان اين ارتباط را کاملاً صريح بيان              

 ».می کنند
 

 نابرابری در خانواده
 

در خانواده طبقه کارگر نسبت به خانواده طبقه                
متوسط،  مساوات هرچند صوری، کمتری وجود        

 :ليليان رابين می نويسد. دارد
مرد متخصص طبقه متوسط از امنيت،                  ...  «

موقعيت و اعتبار اجتماعی بيشتری نسبت به يک         
اين عوامل به وی امکان     .  کارگر برخوردار است  

دهند که نقش قلدرمابانه عريان کمتری در                   می
ها  گذشته از آن، جايگاه. درون خانواده داشته باشد

های ديگری وجود دارند که به وی                  و موقعيت  
دهند، قدرت و اقتدار وی قانونا محک            امکان می 

در عين حال، نياز نقش      .  بخورند و پذيرفته شوند    
کاری او به يک همسر مطيع، پذيرش عواقب                  
خطرايدئولوژی يک خانواده مساوات طلبانه تر            

برعکس او، برای مرد      .  را الزام آور می سازد       
کارگر، در دنيای بيرون از خانه اش، کمتر چنين          
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  ۴۶١  شماره ٨۴نيمه  دوم شهريور 

خانواده معمولاً تنها      .    پاداش هايی وجود دارد       
جايی است که او می تواند قدرتش را اعمال کند              

از آن  .  و خواستار گردن نهادن به اقتدارش گردد        
جايی که نقش کاری او مستلزم مشارکت                             
همسرش نيست،  تحت فشار کمتری برای پذيرش      

 ».ايدئولوژی مساوات طلبانه قرار دارد
زن يک کارگر معمولاً نسبت به شوهرش                          
همدردی نشان می دهد، او نيازهای روانی او را           

. درک می کند و می کوشد آن ها را برآورده کند             
 :ليليان رابين می نويسد

آيد زنان کارگران       در ظاهر به نظر می           ...  «
ها حق   اقتدار شوهران خود را می پذيرند و به آن        

می دهند؛ يکی از دلايل عمده آن است که نياز                  
مردی که روی خط          .  مرد را درک می کنند            

مونتاژ، در يک انبار، يا تصفيه خانه کار می کند           
چه جايی ديگری به جز خانه دارد تا احساس کند            

گوش "دارد، که حرفش قابل     "  ارزش"که حرفش   
است؟ اما پشت اين ظاهر، يک دو گانگی           "  دادن

زن .  وجود دارد؛ زيرا بهای اطاعت زن بالاست         
با گذشت از خواستهايش در برابر خواستهای                  

شود؛ دلسردی ای که او      مرد،  دچار دلسردی می    
را  چنان معذب می کند که غالباً حتا خودش به آن 

 .آگاه نيست
متأسفانه، احتمالاً هيچکس بيش از خود آن ها آگاه         
نيست که مردی که بايد احترامش را نگه دارد،               

 ».خودش آن را از دست داده است
اين تفاهم و همدردی زنان نسبت به تنگناهای                   
شوهر،  به ندرت از سوی شوهر با تفاهم متقابل             

 .نسبت به تنگناهای زن پاسخ داده می شود
فشار بر کارگر در دنيای بيرون غالباً چنان زياد            
است که او خانواده خود را تله ای می بيند که او               

 .را به ايفای نقش صيد و صياد واداشته است
در واقع، هر کودک پنج ساله ای می داند چه                  «

هنگامی که  ...  داشته است "  پدر روز بدی   "وقت  
است، خانواده ممکن     "  روز بدی  "هر روزکار،     

است حتا گاهی نسبت به او احساس خصمانه                    
شايد اعضای خانواده فکر کنند،              .  داشته باشد   

خوب او می تواند اين شغل نفرت انگيز را رها               
کند و جای ديگری کار کند تا دوباره احساس کند            

 ».يک انسان است نه يک آدم آهنی
خانواده های طبقه متوسط نسبت به خانواده های            

ميرا .  کارگری، زندگی اجتماعی فعال تری دارند      
 :کوماروفسکی می نويسد

های خانوادگی با دوستان        در گلنتون معاشرت    «
برای گذران اوقات فراغت، آن اهميتی را ندارد            

اين امر  .  اجتماعی بالاتر -که نزد طبقات اقتصادی   
شامل ديد و بازديد و نيز انجام برنامه های                           

در .  تفريحی مشترک در مکان های عمومی است       
حدود يک پنجم زوج ها با کسی جز خويشان و                 

ديد و بازديدهای       .  بستگان رفت و آمد ندارند            
خانوادگی شان جدا از ديد و بازديدهای خودشان            

 درصد ديگر بسيار دير به دير، شايد          ١۶.    نيست
چند بار در سال، با زوج های ديگر رفت و آمد                

و همين ديدارها نيز شايد به مناسبت              .  می کنند  
هايی مثل پيک نيک مدرسه در روز يکشنبه، يا             

 .جشن کريسمس  باشد
حتا کسانی که اين روابط را دارند، با تعداد بسيار          

نزد نيمی از آنان،     .  معدودی رفت و آمد می کنند       

 ١٧فقط   .  اين تعداد شايد يک يا دو زوج باشد                 
درصد در طول سال با چهار يا تعداد بيشتری                   

به اضافه دوستانی که فقط چند بار در              (خانواده  
 ».رابطه دارند) سال ملاقات می شوند

چرا زندگی اجتماعی چنين محدود است؟ دليل                
دليل دوم، فقدان    .  اول، به علت نداشتن پول است       

برخی .  علايق مشترک بين مردان و زنان است           
از شوهران در ديد و بازديدها خود را معذب                     

بنابراين، بيشتر اوقاتی که زن و . احساس می کنند
شوهر می خواهند تصميم بگيرند که اوقات                       
فراغت خود را چگونه بگذرانند، منجر به دعوا و 

مردان، پس از کار           .  اختلاف نظر می شود          
يکنواخت و خسته کننده در کارخانه، می خواهند          

زنان که     .  در خانه بمانند و استراحت کنند                    
 .مجبورند در خانه بمانند، نيازهای ديگری دارند

آن ها اغلب خسته و ناآرام هستند، خود را                        «
محبوس در چهار ديواری خانه احساس می کنند            

به هر جايی، فقط      –و آماده اند برای بيرون رفتن       
اما مرد هنگامی که مشغول به          ...در خانه نباشند   
خواهد به آرامش و سکوت خانه          کار نيست، می   

. بازگردد، در حالی که زن نيازمند ترک آن است         
برای مرد، خانه پناهگاه است و برای زن، يک              

 ».زندان
 :ليليان رابين می نويسد

به هر دليل، زندگی ... خانواده های طبقه متوسط«
آن ها بيشتر بيرون        .  اجتماعی فعال تری دارند       

روند، بيشتر مطالعه می کنند، دوستان                         می
 ».بينند بيشتری دارند، آدم های بيشتری را می

علت آن، تا حدی وضعيت مالی است؛ در حالی              
که برای يک خانواده طبقه متوسط، استخدام يک          
پرستار بچه، سينما و رستوران رفتن، به                            
تعطيلات خانوادگی رفتن، يک آخر هفته را بدون        

ای در بر        بچه ها سپری کردن،  چندان هزينه              
 .ندارد

. برای کارگران، کار و خانه دو دنيای جدا هستند          
بنابراين، زن و شوهر حرف زيادی برای زدن به 

: ميرا کوماروفسکی می نويسد        .  يکديگر ندارند  
در گفتگوهای زن و شوهر نه مهارت و          معمولاً«

نه علاقه وجود دارد، هر يک شکايت می کند که            
با "  راجع به مسايل خسته کننده             "آن ديگری       

 يک   »...جزئيات غير ضروری حرف می زند           
:  ساله درباره شغل اش می گويد        ٣۶بنای روکار   

. کارم چيزی ندارد که درباره اش حرف بزنم               "
من تمام روز فقط  رنگ مخلوط می کنم و نقاشی            

ميرا ."  اين کار کسل کننده است                 .  می کنم    
صحبت درباره کار      :  "کوماروفسکی می افزايد     
کردن است که    "  نق نق "برای شوهر به معنای        

 ."اين کار،  مردانه تلقی نمی شود
زندگی فرای وظايف بلاواسطه روزانه چيز                   

وقت کمی برای فعاليت های                 .  زيادی ندارد    
تواند علايق  مشترک فرهنگی باقی می ماند که می

مشترک ناچيز را گسترش دهد و بر فقر روحی              
 . غلبه کند

به اين ترتيب  زن و شوهر وابسته به هم  در                   «
يک پيوند دردناک، يکديگر را به خاطر شکست           
در تحقق آرزوهای فرهنگی شان سرزنش می                

آرزوهايی که با نيازهای شان، تجارب               –کنند   
اقتصادی    –شان، يا واقعيت های اجتماعی                     

دنيايی که در آن زندگی می کنند، رابطه چندانی             

به ويژه در يک       ...  تحمل بار  اين فشار        ...ندارد
سيستم اقتصادی به شدت رقابتی، که به همه زنان         
و مردان حق کار کردن در برابر يک دستمزد                 
مکفی و  احترام برانگيز را نمی دهد، دشوار                    

 ».است
به علاوه ارتباط اجتماعی اندکی بين زنان و                      

اکثريت زنان، در     :  "دوستان شوهر وجود دارد       
شان،    درصد، با همکاران شوهران            ٨٠حدود   

دوستی شوهران ممکن است در      .  ارتباطی ندارند 
محل کار شکل بگيرد و زنان به اين دوستان                      

در ميان زوج های طبقه متوسط        ."  معرفی نشوند 
. اوضاع به نحو بارزی به گونه ای ديگر است                

 :ليليان رابين می نويسد
بين محل کار و خانه ، آن          ...  برای متخصصان «

، جدايی که مشخصه خانواده طبقه کارگر است              
که به معنای بازی       –کار و زندگی     .  وجود ندارد 
دوستان .  از يکديگر جدائی ناپذيراند      –نيز هست   

آن ها اغلب همکاران يا متخصصانی در رشته               
بعدازظهرها را با     .  های مشابه يا مرتبط هستند        

اين دوستان سپری کردن، به معنای رد و بدل                   
هايی است که روز هنگام کار با هم رد و بدل  ايده
 مايه شوحی و        ،اند و اکنون، بعد از کار             کرده

زندگی اجتماعی تقريباً همواره به      .  تفريح آنهاست 
هر دو نفر ارتباط دارد و تجربه مشترک زن و                

 ».شوهر است
 

 توفان کاترينا و
   چهره کريه سرمايه داری در آمريکا

اما از تمام اين مسائل که بگѧذريѧم آيѧا ايѧن قѧدرت                  
مندترين کشور جهان سرمايه داری، نمی توانست       
در برابر اين توفان و توفان های مشابه، اقѧدامѧات           
پيشگيرانه ضروری را انجام دهѧد و مѧثѧلا سѧدهѧا                
وموانع قدرتمندی ايجادکند که لااقل قدرت تخريب 
آن را پائين آورد و زندگی توده هѧای زحѧمѧتѧکѧش                
مردم آمريکا راتباه نکند؟ البѧتѧه کѧه امѧکѧان پѧذيѧر                  
بود، اما فعلا امپرياليسم آمريکا اقѧدامѧات ضѧرور            

بѧودجѧه هѧای      .   تری رادر دسѧتѧور کѧار خѧود دارد            
کلانی بايدصرف ارتش، تسلѧيѧحѧات ولشѧکѧرکشѧی            
های نظامی شود تا بازارهای جديدی برای کسѧب          

. سود، توسط انحصارات آمريکائی تسخيѧر شѧونѧد         
البته که امکان پѧذيѧر بѧود، امѧا چѧون عѧراق مѧی                      
بايستی به اشغال نظامی آمريکا درآيد، چѧون مѧی            
بايد مقاومت مردم عراق در برابر اشغالѧگѧران بѧا          
قدرت تمام درهم کѧوبѧيѧده شѧود، بѧنѧابѧرايѧن دولѧت                   
فدرال به نѧمѧايѧنѧدگѧی از کѧل طѧبѧقѧه سѧرمѧايѧه دار                         
آمريکا، می بايد اولويت رابه هزينѧه هѧای جѧنѧگ              
واشغال نظامی عراق بدهد وحѧتѧا از بѧودجѧه سѧد                 
سازی وديگر اقدامات بازدارنده در برابѧر تѧوفѧان           

 .بکاهد وآن را بر بودجه نظامی خود بيافزايد
هيچ اعتراضی هم از ديدگاه آنها وارد نيست، چرا 
که در اينجا سرمايه و ثروت حاکѧم اسѧت ودولѧت              

دلѧيѧل مѧی خѧوهѧيѧد؟           .   نماينده و پاسدار منѧافѧع آنѧهѧا         
اشغال نظامی عراق به رغم مخالفت مردم آمريکا 

 .    وتمام جهان

 هرگونه ستم و تبعيض بر پايه جنسيت بايد فورا ملغا گردد 



 
نѧامѧه   )   اقѧلѧيѧت   ( برای ارتباط با سازمان فدائيان      

هѧѧای خѧѧود را در دو نسѧѧخѧѧه جѧѧداگѧѧانѧѧه بѧѧرای                
دوستان و آشنايان خѧود در خѧارج از کشѧور                
ارسال و از آنها بخواهيد نѧامѧه هѧايѧتѧان را بѧه                 

 . يکی از آدرس های زير پست کنند
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٨ 
 ١از صفحه 

خاوران توهين به آرمانѧهѧا واهѧداف آن دسѧتѧه از                 
اعدام شدگان است که جان خود را درمبارزه عليه 

نيروهای امѧنѧيѧتѧی       . ستم واستثمار از دست داده اند 
آنѧهѧا بѧا      .   رژيم مراسم را به دقت زير نظر داشتنѧد        

لباس شخصی و لѧبѧاس فѧرم در گѧلѧزار خѧاوران                    
حاضر شده و شѧرکѧت کѧنѧنѧدگѧان را کѧنѧتѧرل مѧی                       

پس از پايѧان مѧراسѧم تѧعѧدادی از شѧرکѧت                  .   کردند
کنندگان از جملѧه دخѧتѧران جѧوان کѧه از مѧراسѧم                    
عکس و فيلم می گѧرفѧتѧنѧد، تѧوسѧط عѧوامѧل رژيѧم                    
دستگير، بѧه شѧدت مضѧروب و بѧه زنѧدان بѧرده                     

روشѧن اسѧت کѧه جѧمѧع شѧدن خѧانѧواده هѧا                      .   شدنѧد 
درگلزار خѧاوران و بѧزرگѧداشѧت کسѧانѧی کѧه بѧه                    
دست مرتجعين حاکѧم بѧه قѧتѧل رسѧيѧده انѧد، خشѧم                     

 و   ۶٧آنѧهѧا در سѧال          .   حکومت را برمی انѧگѧيѧزد       
درحين قتل عѧام زنѧدانѧيѧان سѧيѧاسѧی، دربѧه خѧاک                    
سپاری اجسѧاد وسѧپѧس نѧحѧوه ی مѧطѧلѧع سѧاخѧتѧن                       
خانواده ها ازاعدام زندانيان سياسی، نهايت تѧلاش        
خود را به کار گرفتند که ابعاد اين جنايت پوشѧيѧده    
بماند ودر همان مѧحѧدوده ای کѧه خѧانѧواده هѧا از                     

با اين  .   مسئله مطلع می شوند، خبر را پخش نکنند       
 ۶٧که تاکنون توسط بازمانѧدگѧان قѧتѧل عѧام سѧال                  

دهها کتاب نوشته شده وهѧريѧک از شѧاهѧدان ايѧن                 
واقعه در زندانهای مختلف ايران مشѧاهѧدات خѧود           
را بازگو نموده اند، اما هنوز جنبه هѧای بسѧيѧاری             
از مسئله ناروشن است وابعاد واقعی آن در ابѧهѧام           

هنوز روشѧن نѧيѧسѧت در آن قѧتѧل عѧام                   .   قراردارد
هѧنѧوز   .   وحشيانه چندهزار نفر به قتѧل رسѧيѧده انѧد            

مѧحѧѧل دفѧѧن بسѧيѧѧاری از اعѧѧدام شѧѧدگѧѧان مشѧѧخѧѧص               
رژيم ماهها پس از ارتکاب به اين جѧنѧايѧت           .   نيست

وقتی خانواده  زندانيان را از اعدام آنѧهѧا بѧا خѧبѧر              
می کرد، آنها راتحت فشار می گѧذاشѧت کѧه خѧبѧر               
راپخش نکنند، مراسمی نگيرند واز انѧتѧشѧار حѧتѧا              
آگهی درگذشت وعکس عزيرانشان در روزنѧامѧه        

جѧلادان بѧرای در پѧرده ابѧهѧام              .   ها خودداری کنند  
نگهداشتن تعداد اعدام شѧدگѧان ومѧحѧل دفѧن آنѧهѧا،                 
اجساد را در گودال هائی به صورت دسѧتѧجѧمѧعѧی              

کشف گورهѧای دسѧتѧجѧمѧعѧی خѧاوران             .   دفن کردند 
توسط خانواده های اعدام شدگѧان، يѧک جѧنѧبѧه از                

از آن   .   اين جنѧايѧت وحشѧيѧانѧه را آشѧکѧار سѧاخѧت                  
زمان خانواده های اعدام شدگان علی رغم آن کѧه       
مداوما توسط جѧلادان رژيѧم تѧهѧديѧد شѧده ومѧورد                   
آزار واذيت قرار می گيرنѧد، امѧا از حضѧور در                
گلزار خاوران وبزرگداشت خѧاطѧره عѧزيѧرانشѧان          

مرتجعين حاکم که به ويژه با      .   دست بر نمی دارند   
گسترش روحيه اعتراضѧی تѧوده هѧای کѧارگѧر و                
زحمتکش دريافته  اند ديگر تهديѧدات وارعѧاب و            
دستگيری و زندان چѧاره سѧاز نѧيѧسѧت، حѧيلѧه ی                    

چند هفته مانده به بѧرگѧزاری        .   ديگری انديشيده اند  
مѧѧراسѧѧم امسѧѧال درخѧѧاوران، افѧѧرادی از طѧѧرف                
شهرداری و دادسѧتѧانѧی بѧه خѧانѧواده هѧای اعѧدام                     
شدگان مراجعه کرده واعѧلام داشѧتѧه انѧد کѧه مѧی                   

“ سѧازمѧانѧدهѧی و بѧازسѧازی          ” خواهند خاوران را     
جمهوری اسلامی با اين شيوه قصد دارد بѧا           .   کنند

گذاشتن چند سنگ قبر، خاوران را به شѧکѧل يѧک             
خѧانѧواده هѧای اعѧدام         .   گورستان عادی در بѧيѧاورد     

شدگان که به خوبی می دانѧنѧد هѧدف از ايѧن کѧار                   
مقابله با اجتماع خانواده هاست که هرساله وسѧيѧع           

تر می شود وشرکت بيش از پيش جوانان در ايѧن          
مراسم آنرا به سمبل مقابله با حکѧومѧت آدم کشѧان             
تبديل کرده است، در بيانيه ای مخالفت خود را بѧا           

در بѧيѧانѧيѧه از جѧملѧه آمѧده                .   اين امر اعلام نمودنѧد    
مѧѧا خѧѧانѧѧواده هѧѧای اعѧѧدام شѧѧدگѧѧان گѧѧلѧѧزار            ” :   اسѧѧت

خѧѧاوران اعѧѧلام مѧѧی داريѧѧم کѧѧه عѧѧزيѧѧران مѧѧا                         
درگورهای عادی و به روش معمول فѧوت ودفѧن            
نشده اند که بѧتѧوان مѧحѧل دفѧن آنѧان را بѧه شѧکѧل                        

بѧلѧکѧه بسѧيѧاری از ايѧن             .   عادی قطعѧه بѧنѧدی کѧرد         
. عزيران در گورهای دستجمعی مѧدفѧون شѧده انѧد            

همچنين ما  اعلام می داريم در صورت نѧيѧاز بѧه               
سازماندهی گلزار خاوران، ابѧتѧدا لازم اسѧت نѧام               
ونشان، چگونگی و زمان اعدام، چگونگѧی مѧحѧل           

پѧس از    .   دفن تک تک اين عزيران مشخص گردد      
آن خѧѧود خѧѧانѧѧواده هѧѧای قѧѧربѧѧانѧѧيѧѧان، در مѧѧورد                      

 “.بازسازی گورستان اقدام خواهند کرد
حضور گسترده نيѧروهѧای سѧرکѧوبѧگѧر رژيѧم در                

 شهريور درخاوران ودستѧگѧيѧری چѧنѧد        ١١مراسم  
تن از شرکت کنندگان نشان دهنده خشم حѧکѧومѧت            
از گردهѧم آئѧی خѧانѧواده هѧای اعѧدام شѧدگѧان در                       
گѧѧلѧѧزار خѧѧاوران و بѧѧيѧѧانѧѧيѧѧه آنѧѧهѧѧا در رابѧѧطѧѧه بѧѧا                     

قѧطѧعѧا مѧرتѧجѧعѧيѧن           .   خѧاوران اسѧت    “   سازماندهی” 
راههائی برای مقابله با خانواده های اعدام شدگان        
وروشن شدن ابعاد جنايѧاتشѧان در پѧيѧش خѧواهѧنѧد                 

. اما اين تمهيدات راه به جائی نخواهد بѧرد        .   گرفت
دورانی که جلادان جمهوری اسلامی با زير فشار 
قراردادن خانواده های زندانيان سياسی ودر انزوا 
نگهداشتن آنان تلاش می کردند ازافشای جѧنѧايѧات          

 . حکومت جلوگيری کنند، به سررسيده است
 گرچѧه يѧکѧی      ۶٧قتل عام هزاران زندانی در سال   

از جنايات حکومتی است که از زمѧان بѧه قѧدرت               
رسيدن، سرکوب وکشتار مخالفان در دستور کѧار        
روزمره آن قرار داشته ، امѧا ايѧن جѧنѧايѧت چѧنѧان                   
فجيع و تکان دهنده اسѧت کѧه نѧه تѧنѧهѧا فѧرامѧوش                      
نخواهد شد، بلکه باگذشت هر روز ابعاد گسѧتѧرده           

هر سالѧه هѧمѧزمѧان بѧا           .   تر آن روشن تر می گردد     
 شهريور دههѧا مѧراسѧم در داخѧل ايѧران ودر                  ١٠

خارج از کشور در بزرگداشت قѧربѧانѧيѧان کشѧتѧار              
 بѧѧرگѧزار مѧѧی شѧѧود کѧѧه مѧراسѧѧم گѧѧلѧѧزار               ۶٧سѧال    

کѧار بѧه جѧائѧی         .     خاوران  وسѧيѧع تѧريѧن آنѧهѧاسѧت             
رسيده است که راديوهای فارسی زبѧان اروپѧائѧی            
که ساليان سال در اين باره سѧکѧوت کѧرده بѧودنѧد                 
واز انѧѧعѧѧکѧѧاس اخѧѧبѧѧار مѧѧربѧѧوط بѧѧه ضѧѧرب وشѧѧتѧѧم              
خانواده ها در خاوران وبرگѧزاری دهѧهѧا مѧراسѧم              
درداخل وخارج خودداری مѧی کѧردنѧد، در سѧال               

 ۶٧های اخير ناگزيرشده انѧد از قѧتѧل عѧام سѧال                    
سخن بگويند واز مراسم گوناگونی که برگزار می 

تѧمѧام تѧرفѧنѧدهѧای رژيѧم            .   شود، گزارش پخش کنند   
برای سرپوش گذاشتن بر راز اين جنايت هولناک        

ابѧعѧاد واقѧعѧی ايѧن          .   با شکѧسѧت روبѧرو مѧی شѧود            
جنايت نيز همانند جناياتی که ساير حکومت هѧای          
مرتجع و سرکوبگر انجام داده اند، برمѧلا خѧواهѧد           
شѧѧد و تѧѧوده هѧѧای مѧѧردم ايѧѧران، کѧѧارگѧѧران و                         
زحمتکشان و روشنفکران وخانواده های قربانيان      
جنايت جمهوری اسѧلامѧی، بѧه چѧيѧزی کѧمѧتѧر از                    
محاکمه و مѧجѧازات سѧران رژيѧم وعѧامѧلان ايѧن                   

 .فجايع رضايت نخواهند داد

 خاوران سمبل ايستادگی در مقابل ستمگران


